
SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

PREPARATION/PREPARACIÓN

Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list.
If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product.
Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con la lista del contenido del paquete y la lista de 
aditamentos.
No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si estas están dañadas.

Estimated Assembly Time: 30 minutes
Tiempo estimado de ensamblaje: 30 minutos

TOOLS REQUIRED (NOT INCLUDED)/HERRAMIENTAS NECESARIAS (NO SE INCLUYEN):

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

CAUTION/PRECAUCIÓN

WARRANTY/GARANTÍA

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/¿SE SIENTE CONFIADO? INICIE SU PRÓXIMO PROYECTO

PROJECT SOURCE and logo
design are trademarks or registered
trademarks of LF, LLC. All rights reserved./
PROJECT SOURCE y el diseño del
logotipo son marcas comerciales o marcas 
registradas de LF, LLC. Todos los
derechos reservados.

Thank you for purchasing this Project Source product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the product instead 
of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and refer to the Guides & 
Documents tab on the product’s page. If the item is no longer for sale, or if you have any questions or problems, please call our customer service department at 
1-866-389-8827, 8 a.m - 8 p.m., EST, Monday - Sunday. You could also contact us at partsplus@lowes.com or visit www.lowespartsplus.com.

Gracias por comprar este producto Project Source. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo disfrutando el 
producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de artículo y consulte la 
pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto. Si el artículo ya no está a la venta o si tiene alguna pregunta o problema, llame 
a nuestro Departamento de Servicio al Cliente al 1-866-389-8827, de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este. También puede ponerse en
contacto con nosotros en partsplus@lowes.com o visitar www.lowespartsplus.com.

SM21520

ITEM/ARTÍCULO #4138319

 MODEL/MODELO #310-LPM0850D

5-SHELF MEDIUM-DUTY
STORAGE UNIT/

UNIDAD DE ALMACENAJE
DE 5 ESTANTES PARA
TRABAJO MODERADO

Project Source warrants its Shelving ("Products") against manufacturing defects in material and workmanship for one (1) year from the date of purchase. If within 
such warranty period, a Product shall be proven to Project Source satisfaction to be defective, such products shall be repaired or replaced, at Project Source  
option. THE FOREGOING IS IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED   
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. Project Source does not warrant against damages or defects arising 
out of improper or abnormal use or handling of the Products; against defects or damages arising from improper installation, or against defects in products or  

other than pursuant to written authorization by Project Source. This warranty only covers the original Consumer and excludes scratches, dents, stains, or other 
damages to surface of product. THIS WARRANTY IS EXCLUSIVE. The sole and exclusive obligation of Project Source shall be to repair or replace the defective 
Products in the manner and for the period provided above. Project Source shall not have any other obligation with respect to the Products or any part thereof, 
whether based on contract, tort, strict liability or otherwise. Under no circumstances, whether based on this Limited Warranty or otherwise, shall Project Source be 
liable for incidental, special, or consequential damages. Project Source employees or representatives oral or other written statements do not constitute warranties, 
shall not be relied upon by Buyer, and are not a part of the contract for sale or this limited warranty. For warranty service, please mail the defective component to 
Project Source at the address below, along with the Consumer's proof of purchase and a letter explaining the defect. Transportation charges to Project Source 
are at the expense of the Consumer. Return transportation charges will be prepaid by Project Source. This Limited Warranty states the entire obligation of Project 
Source with respect to the Products. If any part of this Limited W
Project Source garantiza sus estanterías ("Productos") contra defectos de fabricación en materiales y mano de obra durante un (1) año a partir de la fecha de 
compra. Si dentro de dicho período de garantía, se demuestra que un Producto es defectuoso a satisfacción de Project Source, dichos productos se repararán o 
reemplazarán, a opción de Project Source. LO ANTERIOR REEMPLAZA A TODAS LAS DEMÁS GARANTÍAS, EXPRESAS O IMPLÍCITAS, LO QUE INCLUYE 
PERO NO SE LIMITA A LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN FIN EN PARTICULAR. Project Source no garantiza 
contra daños o defectos derivados del uso o manipulación incorrecto o anormal de los Productos; contra defectos o daños derivados de una instalación   
incorrecta, o contra defectos en productos o componentes no fabricados por Project Source. Esta garantía tampoco se aplica a los Productos sobre los que se 
realizaron o intentaron reparaciones por parte de personas distintas a las autorizadas por escrito por Project Source. Esta garantía solo cubre al Consumidor  
original y excluye rasguños, abolladuras, manchas u otros daños a la superficie del producto. ESTA GARANTÍA ES EXCLUSIVA. La única y exclusiva obligación 
de Project Source será reparar o reemplazar los Productos defectuosos de la forma y durante el periodo que se han mencionado anteriormente. Project Source 
no tendrá ninguna otra obligación con respecto a los Productos o ninguna otra pieza de los mismos, así sea basada en un contrato, agravio, responsabilidad 
estricta o cualquier otro. Bajo ninguna circunstancia, ya sea basado en esta Garantía limitada o de otra forma, Project Source será responsable de daños  
accidentales, especiales o resultantes. Las declaraciones orales o escritas de los empleados o representantes de Project Source no constituyen garantías, por lo 
que el Comprador no se puede basar en ellas, y no forman parte del contrato de venta o de esta garantía limitada. Para el servicio de garantía, envíe el compo-
nente defectuoso a Project Source a la dirección que aparece a continuación, junto con el comprobante de compra del Consumidor y una carta que explique el 
defecto. Los cargos de transporte a Project Source son responsabilidad del Consumidor. Los gastos de transporte de regreso serán prepagados por adelantado 
por Project Source. Esta Garantía limitada establece toda la obligación de Project Source con respecto a los Productos. Si se determina que alguna parte de esta 
garantía limitada es nula o ilegal, es resto del documento seguirá siendo válido.

• Visit www.lowes.com for more information./Para obtener más información, visite www.lowes.com.

Printed in Malaysia
Impreso en Malasia

*Can be assembled as one 72-in. tall shelving unit 
or 36-in. tall workbench.

Se puede ensamblar como una unidad de repisas 
de 182,88 cm de alto o un banco de trabajo de 91,44 cm de alto.

 

*

*

• Shelf capacity – The shelf capacity is based on evenly distributed weight.  Concentrating the weight unevenly will reduce the shelf capacity./Capacidad de la 
repisa: la capacidad de la repisa se basa en un peso distribuido uniformemente.  Concentrar el peso de manera desigual reducirá la capacidad de la repisa.

• Follow instructions carefully - This storage rack must be assembled carefully and in accordance with the assembly instructions./Siga las instrucciones cuidadosa-
mente: esta rejilla de almacenaje debe ensamblarse cuidadosamente y de acuerdo con las instrucciones de ensamblaje.

• Do not climb on racks, during or after installation./No se suba a las repisas, durante o después de la instalación.

• Do not cut, weld or modify any of the storage rack components - Any modification may reduce the load capacity of the components and damaged the integrity of 
the rack structure, therefore causing a safety hazard.  Any modification to any storage rack components will void any warranties and guarantees./No corte, suelde 
ni modique ninguno de los componentes del bastidor de almacenamiento. Cualquier modicación puede reducir la capacidad de carga de los componentes y 
dañar la integridad de la estructura de la rejilla, causando así un peligro para la seguridad.  Cualquier modicación a los componentes de la rejilla de 
almacenamiento anulará cualquier garantía.

• Do not install the storage rack unit outdoors./No instale la rejilla de almacenaje al aire libre.

• Storage rack unit should be installed level, plumb and square - Since few floors are perfectly flat, shimming may be required for rack installation. A Four foot long 
carpenter’s level is a proper instrument to check level and plumb conditions on storage racks of average proportions. The maximum out of plumbness is 1/8 inch 
for every 6 feet of height./La unidad de rejilla de almacenaje debe instalarse nivelada, a plomo y a cuadrado dado que pocos pisos están perfectamente planos, 
es posible que se requiera colocar calzas para la instalación de la rejilla. El nivel de un carpintero de 1,21 m de largo es un instrumento adecuado para verificar el 
nivel y las condiciones de plomada de la rejilla de almacenamiento de proporciones promedio. El máximo para la condición de plomada es de 3,17 mm por cada 
1,82 m  de altura.

• Corrosion and humidity - Do not expose your storage rack to corrosive or harsh material or abnormal humidity. This may cause deterioration of the particle board 
decking and premature corrosion of the steel components./Corrosión y humedad: no exponga su rejilla de almacenamiento a materiales corrosivos o duros ni a 
humedad anormal. Esto puede causar el deterioro del panel de aglomerado y la corrosión prematura de los componentes de acero.



PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE

HARDWARE CONTENTS/ADITAMENTOS

INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN

INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN
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Steps 1A-4A
Pasos 1A a 4A

Steps 1B-4B
Pasos 1B a 4B

x10
Short Double
Rivet Beams/
Vigas cortas de 
remaches dobles

x10 
Long  Double 
Rivet Beams/
Vigas largas de 
remaches dobles

x8 x4
Posts/
Postes 

 

Assemble lower half of shelving unit.
Ensamble la mitad inferior de la unidad 
de estantería.

Connect upper and lower posts.
Conecte los postes superior e inferior.

Assemble 3 shelf unit.
Ensamble 3 unidades de repisas.

Assemble 2 shelf unit.
Ensamble 2 unidades de repisas.

Connect 3 shelf and 2 shelf units.
Conecte 3 repisas y 2 unidades de 
repisas.

Place particle board decking into 
workbench.
Coloque el panel de aglomerado en 
un banco de trabajo.

Place particle board decking into steel frame.
Coloque el panel de aglomerado en la estructura
de acero.

Install beams for remaining shelves.
Instale vigas para las repisas restantes.  

Insert rivets at end of beams into the post holes 
as shown (right). Using Rubber Mallet or Hammer 
& Wood Block, hit the top edge of beam so that 
the rivets securely wedge into the post holes./ 
Inserte los remaches en el extremo de las vigas 
en los agujeros de poste, como se muestra 
(derecha). Con un mazo o martillo de goma y un 
bloque de madera, golpee el borde superior de la 

CC CC

Can be assembled as one 72-in. tall shelving 
unit or 36-in. tall workbench.
Se puede ensamblar como una unidad de 
repisas de 182,88 cm de alto o un banco de 
trabajo de 91,44 cm de alto
 

A

Cable Ties
(Included In)/
Ataduras para cables
(Incluidas)

Cable Ties/
Ataduras
para cables

Use the beams to splice the posts.  Place a top post directly above the 
bottom post.  Simultaneously insert the rivets from a short beam into 
the top hole of the bottom post and the bottom hole of the top post.  
Pound beam securely into the post holes using a rubber mallet or a 
block/hammer./ Utilice las vigas para empalmar los postes.  Coloque 
un poste superior directamente encima del poste inferior.  Al mismo 
tiempo, inserte los remaches de una viga corta en el orificio superior 
del poste inferior y en el orificio inferior del poste superior.  Golpee la 
viga de manera segura en los orificios de los postes con un mazo de 
goma o un bloque/martillo.

Insert rivets at end of beams into the post holes as shown 
(right). Using Rubber Mallet or Hammer & Wood Block, hit 
the top edge of beam so that the rivets securely wedge into 
the post holes./ Inserte los remaches en el extremo de las 
vigas en los agujeros de poste, como se muestra (derecha). 
Con un mazo o martillo de goma y un bloque de madera, 
golpee el borde superior de la viga para que los remaches 
encajen firmemente a los orificios de poste.
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